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- En Escairón.  
- En Escairón, rúa de Piñeiro número (...). La llamada Doloretas que es Dolores Ares 

Méndez.  
- E de oitenta e seis anos. 
- Eso é. De ochenta e seis anos.  

 
Costureira non a quero 

se ma dan tiro con ela 

cantos vagos hai na calle 

dormen á noite con ela. 

 

Costureira non a quero 

se ma dan tiro co ela 

cantos vagos hai na calle 

andan á noite co ela. 

 

Por un Pepe dou un cuarto 

por un Manuel un doblón 

e por un Gasús del alma 

daba ieu meu corazón. 

 

Os carlistas son de ouro 

republicanos de plata 

i os pobres conservadores 

son de plomo y hojalata. 

 

Cásate y gozarás 

de los 3 meses primeros 

y luego desearás 

la vida de los solteros. 

 

Ya voy caminando 

levantando a saia 

i hai moito fango 

e vaia se hai bulleiro 

 e eu non o queiro. 

 

[Adiós] que me voy del mundo 

porque la muerte me llama 

en el testamento dejo 

que me entierren en tu cama 

contigo no me casé 

y la suerte i así fue 

y la suerte i así fue. 
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Ferreiro non o quero 

que o queiman as muxicas 

cásome cun carpinteiro 

que fai huchas moi bonitas 

 

En ... vivía una chica 

guapa y hermosa como un jazmín 

ella solita se mantenía  

bordando ropas para Madrid 

sin más amparo  

que el de un hermano 

 que era un ingrato sin corazón 

y un día le dijo: “Hermana mía 

 que tu hermosura me tiene loco 

 y tu marido he de ser yo 

con que ... hermana mía  

yo en la vida te he de olvidar 

 y si me atorgas,  

te doy la muerte sin vacilar.” 

 

 

En Galiza hay una niña  

que Catalina se llama 

todos los días de fiesta  

su padre la castigaba 

porque no quería hacer  

lo que su padre mandaba 

su padre mandó hacer  

una rueda de cuchillos 

de cuchillos y navajas 

la rueda ya estaba hecha 

 Catalina arrodillada. 

“Baja Catalina, baja 

que el dios del cielo te llama.” 

“Que me quiere Dios del cielo  

con tanta prisa me llama.” 

“Quería ajustar tus cuentas 

 la vida mal pasada.” 

“La vida la pasé mala 

 la vida bien ajustada.” 

“Baixa Catalina, baja  

que Dios del cielo te llama 

que quiere ajustar tus cuentas 

de la vida mal pasada.” 
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Aí a baixala costa do Reboredo 

a subila e a baixala  

perdín a trenza do pelo 

perdín a trenza do pelo 

e ahora a chorar moi negro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    


